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ÚVOD 

OTÁZKY TÝKAJÍCÍ SE ELEKTRICKÉHO MOTORU VIZ PŘILOŽENÁ SERVISNÍ PŘÍRUČKA 
ELEKTRICKÉHO MOTORU. 

ÚVODNÍ POZNÁMKY 

Tento návod obsahuje informace, které jsou nutné pro přepravu, přesun, skladování, instalaci, používání a údržbu 
jak přímo pracujících tak i radiálních a axiálních ventilátorů s řemenovým pohonem. Před instalací stroje je 
zapotřebí, abyste si pečlivě přečetli tento servisní návod a věnovali velkou pozornost v něm obsaženým informacím 
a doporučením. Tento návod uschovejte tak, aby mohl být v budoucnu používán a aby do něj mohlo být nahlíženo. 
Návod obsahuje Prohlášení Evropského společenství o shodě pro stroj v originální verzi i jeho překlad.  
Firma SOLER & PALAU, S. A., výrobce zařízení, nepřebírá žádnou zodpovědnost za poškození, nehody nebo 
jakékoliv problémy, které byly způsobeny nedodržením pokynů a doporučení obsažených v tomto Návodu k 
používání.  

Ventilátory, jichž se týká tento návod, byly zhotoveny v souladu s přísnými normami zabývajícími se kontrolou 
kvality a výroby, jako je norma IS0 9001. 

PŘEPRAVA 

Při přepravě strojů doporučujeme: 

- Zajistit aby elektrické ventilátory byly chráněny před agresivními složkami nacházejícími se v atmosféře

- Zajistit aby ventilátor byl chráněn před nárazy nebo srážkami, které by jej mohly poškodit

- Zajistit aby byl ventilátor připevněn k nosnému rámu nebo podobnému zařízení.

PŘESUNY STROJE 

Ventilátory by měly být zvedány ve zvedacích bodech nebo na hácích (jsou - li tato místa na daném typu 
k dispozici). Ventilátory by měly být přesunovány pomocí zařízení s nosností, která je pro hmotnost 
daných ventilátorů dostačující. Zvláštní pozornost by měla být věnována zvedání stroje, neboť se 
ventilátor při tom může převrhnout dopředu nebo dozadu. 

SKLADOVÁNÍ 

Doporučujeme, aby ventilátory byly nainstalovány bezprostředně po jejich dodání. Není-li to možné, měly by 
být skladovány v suchém klimatizovaném prostředí, aby se zabránilo jejich poškození prachem a korozí. 
Doporučujeme, aby byla uzavřena místa vstupu a výstupu, aby se zabránilo vniknutí cizích těles. Před 
spuštěním stroje zkontrolujte všechny pohyblivé části, aby bylo jisté, že nic nebrání jejich pohybu. 

 Před instalací stroje naléhavě doporučujeme, abyste si přečetli tento návod. 

Výbušné prostředí představuje vážné nebezpečí ohrožení zdraví – proto by měla být 
věnována náležitá pozornost realizaci všech ochranných opatření. 



POUŽÍVÁNÍ A ÚDRŽBA 

INSTALACE 
 

1. Před instalací musejí být z prostoru montáže odstraněny všechny hořlavé nebo výbušné látky. 
2. Dosáhne se toho tak, že se z prostoru montáže a z okolního prostoru odstraní všechny zdroje emisí 

těchto látek. 
3. Zdroje emisí jsou jakákoliv místa nebo otvory, jimiž mohou do prostoru, jehož se tento problém týká, 

vniknout vznětlivé směsi ve formě plynu, par, mlhy nebo hořlavého prachu. 
4. Ujistěte se, že se takovéto vznětlivé směsi nemohou šířit nasávacími kanály a nepřímo proniknout do 

výše popsaných prostorů. 
5. V prostoru, ve kterém je ventilátor nainstalován, musejí být nainstalovány odpovídající elektrické 

přípojky. 
6. Pro připojení uzemnění zařízení by měla být použita k tomu určená svorkovnice, která je dodána 

výrobcem. 
 

Radiální ventilátory jsou dodávány zcela sestavené, měly by být nainstalovány na pevném, rovném základu, 
aby se zabránilo zkroucení a vychýlení držáků a řemenic, které mohou vytvářet vibrace. Axiální ventilátory 
musejí být upevněny způsobem, který zajišťuje jejich stabilitu. 

 
Poté, co je provedena kompletní instalace, musejí být pečlivě zkontrolována připojení k nasávacímu a 
výstupnímu kanálu a všechny prvky instalace, aby se zabránilo jakémukoliv poškození ventilátoru při jeho 
spuštění. 

 

SPUŠTĚNÍ VENTILÁTORU  
 
Před spuštěním stroje je třeba se ujistit o následujícím:  

• Zda jsou dostatečně promazány motor a ložiska ventilátoru.  
• Zda jsou utaženy všechny spoje, zejména čep zajišťující oběžné kolo, šrouby nosného rámu, trakční 

vodítka, ložiska a sestava motoru.  

• Je-li ventilátor v souladu se směrnicí pro strojní zařízení 89/392/EU přístupný pro obsluhu a podle 
nebezpečí ohrožení zdraví a podle požadavků na bezpečnost jsou nainstalovány odpovídající ochrany.  

• Zda se všechny otáčející části mohou volně a bez překážek otáčet.  

• Nenacházejí-li se uvnitř ventilátoru žádná cizí tělesa, která by mohla být po spuštění stroje vymrštěna 
ven.  

• Je-li konstrukce kompletní a neutrpěla při přepravě žádné škody.  
 

Musejí být rovněž provedeny následující činnosti:  
• Kontrola, že typ a technická specifikace ventilátoru (napětí, frekvence, rychlost apod.) souhlasí s Vaší 

objednávkou.  

• Kontrola, že hodnoty napětí a frekvence napájecí sítě souhlasí s hodnotami uvedenými na typovém štítku 
nacházejícím se na stroji (maximální odchylka napětí a frekvence +/- 5%).  

• Kontrola připojení uzemnění a bezpečných vzdáleností mezi napájenými (živými) částmi (>10mm pro 
napětí 400V).  

• Kontrola zajištění kabelu v utěsněné skříni a těsnění (je-li nainstalováno) mezi víkem a skříní připojující 
motor.  

• Kontrola shody technických parametrů stroje (na typovém štítku) a motoru, která se týká jejich používání 
v prostoru s možným nebezpečím výbuchu; kontrola teploty okolí a maximální teploty povrchu (od T1 do 
T6).  

• Samotná instalace musí být provedena v souladu s normami a standardy týkajícími se používání 
elektrických zařízení v nebezpečných prostorech, zejména v souladu s národními normami. Instalace 
musí být provedena kvalifikovaným personálem.  

• Spuštění motoru a kontrola, že hodnota proudu motorem nepřevyšuje hodnotu uvedenou na typovém 
štítku.  

• Po dvou hodinách provozu zkontrolovat, zda jsou upevňovací šrouby stále dostatečně utaženy, a je-li to 
zapotřebí, znovu je dotáhnout.  

• U ventilátorů vybavených klínovými řemeny musí být během prvních 48 hodin provozu často 
kontrolováno jejich napnutí a je-li to zapotřebí, znovu je napnout.  

 
 

ÚDRŽBA  
Provádí-li se jakákoliv činnost údržby, musí být ventilátor zastaven a odpojen od zdrojů zásobování elektrickým 
proudem, stlačeného vzduchu a ostatních zdrojů energie. Činnosti údržby musí být prováděny pouze 
kvalifikovaným a vyškoleným personálem dodržujícím příslušná pravidla týkající se záležitostí bezpečnosti, 
zejména ta, která jsou uvedena v tomto návodu v části „BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ“. Vnitřek a vnějšek 



stroje by měl být s přihlédnutím k provoznímu zatížení a množství přepravovaného vzduchu pravidelně čištěn.  
 
Pokud jde o ochranu před nebezpečím výbuchu, je bezpečnost stroje zaručena tehdy, používají-li se díly, které 
byly zkonstruovány tak, aby se ve výbušných prostředích zabránilo jejich vzplanutí. 
 

TOHOTO DŮVODU JE NUTNO POUŽÍVAT POUZE ORIGINÁLNÍ NÁHRADNÍ DÍLY. 

 

Pravidelné kontroly  
Intervaly pravidelných kontrol by měly vycházet z daných podmínek provozu stroje. Zvláštní pozornost by měla 
být věnována takovým stavům provozu, kdy vzniká neobvyklý hluk nebo vibrace a nepravidelně se mění teplota. 
Nastane-li jakýkoliv problém, musí být stroj okamžitě vypnut a prohlédnut. Náležitou pozornost je nutno věnovat 
zejména opotřebení a poškození ložisek, řemenů, řemenic a pohybujících se utěsnění.  
 
Aby se zabránilo sklouznutí nebo působení nadměrné síly na pohybující se části, mělo by být u ventilátorů s 
řemenovým pohonem pravidelně kontrolováno napnutí řemenů.  
 
Je třeba pravidelně kontrolovat oběžné kolo, jehož poškození by mohlo mít za následek nevyvážení 
pohybujících se částí.  
 
Jsou-li na stroji nainstalovány kontrolní systémy (teplota, vibrace, teplota ložisek apod.), je rovněž nutno je 
pravidelně kontrolovat.  
 
Pravidelné čištění je nutno soustředit zejména na ty prostory ventilátoru a jeho části, ve kterých se hromadí 
vrstvy prachu.  
 
Minimální vzdálenosti mezi otáčejícími se a pevnými částmi (*) by měly být nejméně 1% průměru části v místě 
případného kontaktu (1% průměru otáčející se části v místě, kde se může dotknout pevné části), neměly by být 
však menší než 2 mm v radiálním směru a 20 mm v axiálním směru.  
V prostoru osy by vzdálenost 20mm měla být snížena hodnotu rovnající se 10% průměru osy, minimálně 2 mm 
a maximálně 13 mm. Těsnění osy těmto požadavkům nepodléhají.  

 
Každých 6 měsíců je třeba kontrolovat:  

• Provedení elektrického uzemnění;  
• Zajištění všech čepů a šroubů;  

• Seřízení řemenů (má-li je stroj);  

• Seřízení os.  
 

Každý měsíc kontrolovat:  
• Dostatečné promazání motoru a ložisek ventilátoru; utažení všech spojů, zejména čepů zajištění 

oběžného kola, šroubů nosného rámu, trakčních vodítek, ložisek a sestavy motoru.  

• Správné upevnění zábrany proti náhodnému kontaktu.  

• Volné otáčení všech pohybujících se části.  

• Zda se uvnitř ventilátoru nenacházejí cizí tělesa  

• Zda je konstrukce kompletní a neutrpěla při přepravě žádné škody.  

• Čistotu vnitřku stroje.  

• Správné napnutí řemenu a jeho seřízení  
 

 

BEZPEČNOST 
 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ  
 
Provádí-li se jakákoliv činnost údržby, musí být ventilátor zastaven a odpojen od zdrojů zásobování elektrickým 
proudem, stlačeného vzduchu a ostatních zdrojů energie. Údržba musí být prováděna kvalifikovaným 
personálem v souladu s aktuálně platnými pravidly týkajícími se bezpečnosti, přičemž se musí věnovat zvláštní 
pozornost:  

• Používání ochranného oblečení - neměla by existovat žádná část oblečení, která by se mohla zachytit 
ve stroji, osoby s dlouhými vlasy by měly mít vlasy sčesány dozadu a měly by mít na hlavě čepici;  

• Používání ochranných brýlí.  

• Kontrole, zda je stroj zastaven takovým způsobem, aby se předešlo jeho náhodnému spuštění. Není-li 
stroj takto zastaven, musejí být učiněna taková opatření, aby jej nebylo možné spustit;  

 
Během provádění činností údržby tehdy, je-li zapotřebí sejmout bezpečnostní zařízení, musí být personál 
varován o možných nebezpečích a tato bezpečnostní zařízení musejí být opět nainstalována bezprostředně poté, 



co byla údržba ukončena; u strojů vybavených revizními registry, je přísně zakázáno otevírat registr při provozu 
ventilátoru.  
 
 
 

BEZPEČNOSTNÍ RIZIKA  
 
V souladu se směrnicí EU pro strojní zařízení byl ventilátor podroben důkladné analýze rizik. Je zapotřebí vzít v 
úvahu následující rizika:  
 

INSTALACE  
Nesprávná instalace nebo neodpovídající funkčnost ventilátoru představují riziko jak pro osoby, tak pro předměty. 
Ventilátory by měly být instalovány kvalifikovaným, vyškoleným personálem. Instalace by měla být provedena v 
souladu s platnými zákony a normami bezpečnosti.  
 

RYCHLOST OTÁČENÍ  
Ventilátor je zkonstruován tak, aby měl bezpečnou funkci při maximální rychlosti otáčení, která je stanovena v 
části Technické parametry. Mez rychlosti otáčení nikdy nepřekračujte.  
 

PROVOZNÍ TEPLOTA  
Nikdy nepřekračujte mez maximální teploty stroje.  
V případech, že obsluha provádí přepravu tekutin majících vysokou teplotu, musí pro ni být k dispozici 
odpovídající ochrana.  
 

OCHRANNÁ ZAŘÍZENÍ  
Je přísně zakázáno odstraňovat kterékoliv ochranné zařízení nacházející se na strojích - mohlo by to způsobit 
značné bezpečnostní riziko. Je zakázáno odlepit fólii umístěnou na kondenzátoru, která slouží pro řízenou 
destrukci v případě vzniklé poruchy.  
 

RIZIKA VZHLEDEM K ELEKTRICKÝM NAPĚTÍM  
Údržbu elektrických částí by měl provádět kvalifikovaný, vyškolený personál poté, co se obeznámil s návodem k 
servisu elektrického motoru. Každých šest měsíců by mělo být zkontrolováno připojení uzemnění všech kovových 
částí stroje. Je nepřípustné, aby bylo připojení elektrických částí provedeno dočasně nebo improvizovaně.  
 

CIZÍ TĚLESA  
Existuje-li riziko, že do stroje mohou vniknout cizí tělesa, měla by na něm být nainstalována ochranná mříž. Měly 
by být prováděny pravidelné kontroly, zda se na mříži nehromadí cizí tělesa a je-li to zapotřebí, měla by tato 

tělesa být odstraněna, přičemž je nutné dodržovat pokyny uvedené v části „BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ“.  
 
NEBEZPEČNÉ PLYNY  
V případě, že přepravovaná tekutina představuje nebezpečí pro osoby (toxické nebo zdraví škodlivé plyny), musí 
být ventilátor vybaven utěsněními, aby se zabránilo emisím. Pokud to není možné, musí být pro daný typ 
přepravované tekutiny a pro manipulaci s toxickými nebo zdraví škodlivými plyny dodáno vhodné vybavení.  
 

POZOR:  
Obsluha musí pravidelně kontrolovat, zda plyny nebo prach, které pronikly do ventilátoru, nejsou tvořeny směsmi, 
které by mohly vyvolat exotermické reakce a vyšší teploty než ty, pro které byl stroj zkonstruován.  
 

REVIZNÍ REGISTRY  
Je přísně zakázáno otevírat registr tehdy, otáčí - li se ventilátor. Při čištění stroje musí být poté, co se ventilátor 
zastavil, odpojen zdroj napájení a musí být provedeno takové zajištění, aby stroj nemohl být nahodile zapnut. Až 
poté může být revizní registr otevřen tak, že se odšroubují šrouby a získá se přístup do vnitřních částí stroje.  
 
 

NÁSTROJE URČENÉ PRO POUŽÍVÁNÍ VE VÝBUŠNÝCH PROSTŘEDÍCH  
 
Podle normy EN1127-1 (Předcházení a ochrana proti výbuchu, Část 1: Základní pojmy a metodika) musejí být 
rozlišovány různé typy nástrojů:  

a) Nástroje, které velmi zřídka vytvářejí jiskry (například šroubováky, stranové klíče, objímky pro připojování 
tlakového vzduchu).  

b) Nástroje používané pro řezání nebo broušení, které vytvářejí četné jiskry.  
 
V prostorech 0 a 20 není povoleno používání nástrojů, které mohou vytvářet jiskry.  
V prostorech 1 a 2 je povoleno pouze používání ocelových nástrojů typu a). Nástroje typu b) smějí být používány 
pouze tehdy, je-li zaručeno, že pracovní prostředí není potenciálně výbušné.  
 



Za všech okolností je přísně zakázáno používat jakékoliv typy ocelových nástrojů v prostoru 1 tehdy, existuje-li 
jakékoliv nebezpečí výbuchu vzhledem k přítomnosti látek skupiny II C (podle normy EN 50014) (acetylén, 
sirouhlík, vodík) a sirovodík, etylénoxid a kysličník uhelnatý, pokud není zaručeno, že při používání výše 
zmíněných nástrojů v pracovním prostoru neexistuje nebezpečí přítomnosti prostředí s možným nebezpečím 
výbuchu.  
 
Používání ocelových nástrojů typu a) je povoleno v prostorech 21 a 22. Používání ocelových nástrojů typu b) je 
povoleno pouze tehdy, je-li pracovní prostor odstíněn od prostorů 21 a 22 a byla uskutečněna následující 
bezpečnostní opatření:  
 

• z pracovního prostoru byly odstraněny nánosy prachu.  
 
nebo  
 

• pracovní prostor je dostatečně zvlhčen tak, aby se ve vzduchu nemohly nacházet rozptýlené prachové 
částice a aby se nemohl rozvinout proces pomalého hoření.  

 
Při řezání nebo broušení v prostorech 21 a 22 nebo v přilehlých prostorech by se mělo vzít v úvahu to, že při 
těchto činnostech mohou odletovat na značnou vzdálenost jiskry a vyvolat tvorbu žhavých částic. Z tohoto 
důvodu by měly být do realizace výše zmíněných ochranných opatření zahrnuty i prostory sousedící s prostorem, 
ve kterém se s těmito nástroji pracuje.  

 

Používání nástrojů v prostorech 1,2,21 a 22 by mělo být podřízeno systému "Povolení k práci". 
 

 

VAROVÁNÍ! 
 

 
 
 

TECHNICKÁ PODPORA  
 

Nastal-li na stroji jakýkoliv problém, měli byste kontaktovat místního distributora firmy SP.  
 
Jakákoliv práce na zařízení, která je prováděna jinými osobami než osobami z oficiálního servisu firmy SP, má 
za následek ztrátu výhod stanovených zárukou.  
Firma Soler & Palau si vyhrazuje právo provádět úpravy bez předchozího upozornění. 

 

V PROSTŘEDÍCH S MOŽNÝM NEBEZPEČÍM VÝBUCHU 
NEPOUŽÍVAT NÁSTROJE, KTERÉ MOHOU VYTVÁŘET 

JISKRY. 

NEPOUŽÍVAT OTEVŘENÝ PLAMEN, NEKOUŘIT 



DECLARATION DE CONFORMITE

Fournisseur (Supplier - proveedor) : VIM
Adresse (Address - dirección) :   21 rue du Logis
 79400 AZAY-LE-BRULE

Produit (Product - producto) TCDH EXd II B T4 - Ventilateurs extracteurs
 TCDH EXd II B T4 - Exhaust fans

Le produit décrit ci-dessus est développé, conçu et fabriqué conformément aux Directives et Normes suivantes:
The product described above is developped, designed and manufactured in accordance with the following Directives 
and Standards :

Directive Basse Tension 73/23/CEE EN 60335-1 (2002)

Low Voltage Directive EN 60335-2-80 (2003)

Directive Compatibilité Electromagnétique (CEM) 89/336/CEE EN 61000-6-1 (2001)

Electromagnetic Compatibility Directive (EMC) EN 61000-6-2 (2001)

EN 61000-6-3 (2001)

EN 61000-6-4 (2001)

Directive Machine 98/37/CE EN 1050 (1996)

Machine Directive EN 60204-1 (1997)

et satisfait aux dispositions de la Directive et des normes suivantes :
and satisfy provisions of the following Directive and Standards :

Directive Produits de Construction 94/9/CE-ATEX EN 50014

Construction Products Directive

N° d’attestation : LOM 05ATEX0124 

Azay-le-Brûlé, le 22-06-2006 I.BORDAS
 Directeur Technique / Technical Director

II 2G

TCDH EXd II B T4 - Ventiladores de extracción

El producto descrito más arriba ha sido diseñado, desarrollado y fabricado en conformidad a las Directivas y Normas
siguientes :

Directiva de baja tensión

Directiva Compatibilidad Electromagnetica (EMC)

Directiva de Maquina

y satisface a las disposiciones de la Directiva y de la Normas siguientes:

Directiva Productos de la Construcción

Director Técnico



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

  

  

 

Soler & Palau Sistemas de Ventilación S.L.U. 

C/ Llevant 4 

08150 Parets del Vallès (Barcelona) 

ESPAÑA 

Tel. 93 571 93 00 

Fax 93 571 93 01 

Fax int. + 34 93 571 93 11 

e-mail: consultas@solerpalau.com 

Web: www.solerpalau.com 

mailto:consultas@solerpalau.com
http://www.solerpalau.com/
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